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馬克思
(Karl Marx, 5/5/1818-3/14/1883) 和

恩格斯
(Friedrich Engels, 11/29/1820-8/5/1895)

的生平與著作

時代大事 馬克思 恩格斯

1818 年 5 月 5 日 生於特利爾(Trier) (當
時的普魯士，現在德國東部)

1820 年 11 月 29 日　生於巴門 (Barmen)
  (在德國西部)

1827
 歐文的《合作
雜誌》首次用
「社會主義」
一詞

1830-5 (12-7 歲) 
就讀特利爾高中

1834-7 (14-7 歲) 
在愛伯非(Elberfeld) 高中就讀

1835 (17 歲)
進入波昂(Bonn)大學法學院

1836 年(18 歲)  
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10 月 轉入柏林大學法學院

1836-8 年(18-20 歲)
研究法律、哲學、歷史、英文和

義大利文

1838年 (18 歲)
秋  搬到　Bremen　並出版詩集

1839 年(21 歲)
1 月 研究希臘哲學並開始 撰寫博

士論文

1839年 (19 歲)
春  出版《烏培河谷來信》

(Letters from Wuppertal)並
和「青年日耳曼」(Young 
Germany)有關係

1840 年(20 歲)
夏  遊歷英國
閱讀黑格爾

1841 年(23 歲)
4 月  在耶那(Jena)大學交博士論

文〈德模克利圖士與伊比鳩
魯自然哲學的差異〉
(Differenz der 
demokriischen und 
epikureischen 
Naturphilosophie nebst 
einem Anhang)

企圖在波昂大學尋求教職，未果

1841 年(21 歲)
離開 Bremen 回到 Barmen

1841-2 年 (23-4 歲)
放棄尋求教職，轉向青年黑格爾
機關報《德意志年鑑》
(Deutsch Jahrbücher) 以及
在科隆的反對派報紙《萊茵
報》 (Rheinische Zeitung)投
稿，並成為該報主編

1841-2 年 (21-2 歲)
在普魯士砲兵服役
旁聽柏林大學演講
加入激進團體青年黑格爾

「自由」
向《萊茵報》投稿
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1842 年(24 歲)                  1842 年 (22 歲)
11 月  馬克思和恩格斯在科隆萊茵報社首度見面。馬克思以「冷冷

的」態度對待恩格斯。當時恩格斯正要去英國途中。

1842-4 年 (22-4 歲)
在曼徹斯特(Manchester)完成商
業訓練

研究英國生和活與文學
加入「人民憲章運動」(The 
Chartist Movement)

閱讀政治經濟學著作
在曼徹斯特認試識 Mary Burns

1843 年
「萊茵報」關
閉

1843 年(25 歲)
 3 月 17 日 因批評普魯士政府嚴

格的報章審查制度而辭去《萊
茵報》主編

6 月 12 日 和 Jenny von 
Westphalen (1814-1881)和燕
妮簽訂婚約，婚約中有三項條
款，對於雙方婚前的財產有特
別的規定

6 月 19 日 在未婚妻的寡母家中
結婚，太太比他大四歲，馬克
思家人似乎都沒出席。

夏 寫作〈黑格爾法哲學批判〉
(Zur Kritik der Hegelschen 
Rechts philosophie)

11 月 搬往巴黎
秋冬 寫作〈論猶太問題〉(Über 

die Judenfrage)
12 月 認識海涅 (Heinrich 
Heine)

1843 年(23 歲)
在歐文派社會主義報刊《新道德
世界》(The New Moral 
World)上發表〈政治經濟學
批判大綱〉(Umrisse auf 
einer Kritik der 
Nationalökonomie)

1843-4 年(25-6 歲)
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研究法國大個革命史並開始有系
統地研讀政治經濟學的經典

1844 年(26 歲)
在巴黎和 Arnold Ruge 合創《德

法年鑑》(Deutsch-
Französische Jahrbücher)刊
登恩格斯的〈政治經濟學批判
大綱〉

3-8 月寫作《經濟學哲學手稿》  
(Ökonomisch-
philosophische Manuskripte 
aus dem Jahre  1844)〔1927
年俄文節譯本在莫斯科出
版;1932 年德全本由莫斯科馬
列研究所的 D. Riazanov 的策
劃下在柏林出版;1964 年英譯
本由 Martin Milligan 翻譯出
版〕

4 月 被普魯士政府以叛國罪起
訴，如果進入國境則予以逮捕

5 月 1 日  大女兒 Jenny (-1883)
出生

7 月 認識普魯東
秋 開始和恩格斯通信

1844 年(24 歲)
2 月  在《德法年鑑》(Deutsch-

Französische Jahrbücher)刊
登〈政治經濟學批判大綱〉

4-8 月 蒐集《英格蘭工人階級的
狀況》(Die Lage der 
arbeitenden Klasse in 
England)的資料

8 月離開曼徹斯特返回德意志
8 月 馬克思和恩格斯再度在巴黎見面，並開始了長期的合作關係

9 月 回到　Bremen

1845 年(27 歲)
 1 月受到德意志政府的壓力，法

國政府將馬克思驅逐出境。馬
克思轉往布魯塞耳

1845 (25 歲)
出版《英格蘭工人階級的狀況》

4 月    恩格斯到布魯塞耳和馬克思會合
馬克思和恩格斯合作出版《神聖家族》(Die heilige Familie)
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5-6 月 寫作〈費爾巴哈論綱〉
(Thesen über Feuerbach)

夏 馬克思和恩格斯連袂遊歷曼徹斯特
9 月 馬克思和恩格斯開始合作撰寫《德意志意識形態》(Die 

deutsche Ideologie) 〔1932 年由莫斯科的馬恩研究所出版全
文〕

9 月 26 日  二女兒 Laura (-1911)
出生

在普魯士政府壓力下放棄普魯士
公民權

1846 年
普魯東《貧困
的哲學》
(Philosophie 
de la Misère)

1846-7 年(28-9 歲)
寫作《哲學的貧困》(Misère de 

la Philosophie) 〔以法文發
表〕

1847 年(29 歲)
1 月  長子 Edgar (-1855)出生

1847 年(27 歲)
參加在倫敦舉行的共產黨聯盟第

一次大會

11 月 馬克思和恩格斯同往倫敦參加共產黨聯盟第二次大會

12 月 馬克思在布魯塞耳發表一
連串演講，後來出版，書名
為《雇傭勞動與資本》             
(Lohnarbeit und Kapital)

1848 年 1848 年(30 歲) 1848 年(28 歲)
歐洲各地革命  2 月 馬克思和恩格斯合作在倫敦以德文發表《共產黨宣言》
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(Manifest der Kommunistischen Partei)
3 月  被迫離開布魯塞爾到巴黎
4 月  從巴黎返回普魯士
6 月  馬克思和恩格斯積極參與當時德國的革命，並在科隆合編

《新萊茵報》(Neue rheinische Zeitung)

1849 年(31 歲)
秋 和家人搬到倫敦
次子Guido (-1850)誕生

1849 年 (29 歲)
6 月當威利希(Willich)的助手，
參預巴登叛亂(起義?)，最後失
敗

到倫敦和馬克思會合

1850 年(32 歲)
6 月  在大英博物館圖書館研讀經
濟學作品

5-11 月  出版《法國階級鬥爭》
(Die Klassenkämpfe in 
Frankreich 1848 bis 1850)

1850 年(30 歲)
住在曼徹斯特，並回到家中的公
司做事，一面養活自己，一面
也贊助馬克思家人

11 月  出版《德意志農民戰爭》
(Der deutsche Bauernkrieg)

1851
法國路易拿破
崙政變，國
民投票選他
為皇帝

1851 年(33 歲)
往後十一年定期向《紐約每日論
壇報》(New York Daily              
Tribune)投稿

3 月 28 日  三女 Franziska (-
1852)出生

6 月 23 日  傳聞中馬克思和女僕
Helen Demuth 的私生子出
生。因被恩格斯認養，所以取
名 Frederick

恩格斯為了避免馬克思家因為私
生子而有衝突，遂自認為該小
孩之父，一直到死前才透露秘
密

〔David McLellan (1973: 271-2)相信此說，但 Terrel Carver 
(1981: 72-3)懷疑此事的證據。 〕

1851-2 年(33-4 歲)
寫作並出版《路易波拿巴的霧月

1851-2 年(31-2 歲)
寫作《德意志的革命和反革命》
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十八日》(Die achtzehnte 
Brumaire des Louis 
Bonaparte)

(Revolution und 
Konterrevolution in 
Deutschland), 後來以馬克思
之名在《紐約每日論壇報》發
表

1852 年
路易拿破崙即
位為
拿破崙三世

1856 年(38 歲)
么女 Eleanor (-1898)出生

1857 年(39 歲)
7 月 8 日  馬克思太太生下一小
孩，隨即夭折

1857 年(37 歲)

馬克思和恩格斯同時在《新美國百科全書》(New American 
Cyclopedia) 上撰寫文章

在《新美國百科全書》發表〈砲
兵史〉

1857-8 年(39-40 歲)
為政治經濟學批判做筆記
〔1938-41 年由馬恩列研究所
在莫斯科以德文兩卷本限量發
行，題名為《政治經濟學批判
的基礎》(Grundrisse der 
Kritik der politischen 
Ökonomie (Ruhentwurf))，
簡稱《基礎》(Grundrisse)；
1973 年英譯本由Martin 
Nicolaus 翻譯成Grundrisse: 
Foundations of the Critique 
of Political Economy〕



愛 情 與 社 會 理 論 ／ 2014 年 秋 季 ／ 馬 克 思 與 恩 格 斯 ／ 孫 中 興 ／ 第  9 頁

1858 年
達爾文《物種
原始》(Origin 
of the Species)
出版

1859 年 (41 歲)
6 月  出版《政治經濟學批判》

(Zur Kritik der politischen 
Ökonomie)第一分冊〔後面幾
冊都未出版，而改以《資本
論》為名出版，而將《政治經
濟學批判》改為副標題〕

1861 年
美國南北戰爭
開始

1861-3 年 (43-5 歲)
寫作《剩餘價值學說》

(Theorien über den 
Mehrwert)〔1905-10 年 考茨
基(K.Kautsky)編輯成三冊出
版〕

1862 年
俾斯麥當德意
志的宰相

1863 年
拉薩爾在萊比
錫組成全德
勞工公會，
對抗貝貝爾
（馬克斯
派）的「德
國工聯」

1863 (43 歲)
1 月 6 日  同居多年的 Mary 

Burns (c.1823-)逝世。後來恩
格斯和其妹妹 Lizzy 同居。
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因馬克思對此事的回信冷淡，引起恩格斯不悅，但馬克思事後道
歉，結束兩人長期友誼的唯一一場衝突。

1864 年
第一國際成立

1864 (46 歲)
在倫敦成立「國際工人聯合會」
  (International Working Men's 

Association)

1864-71 年(46-53 歲)
熱衷於「國際工人聯合會」理事

會的活動

1865 年
美國南北戰爭
結束

1866 年
8 月 13 日  寫信給準二女婿 Paul 
Lafargue表達對二女兒勞拉和他
婚事的關切

1867 年(49 歲)
4 月 2 日  完成《資本論》(Das 

Kapital)第一卷的寫作
9 月 14 日  出版《資本論》 第一
卷

1867-71 年(49-53 歲)
《資本論》第二、三卷，大體完
成，並略做修改〔分別於 1885
年和 1894 年由恩格斯編輯出
版〕

1868 年(48 歲)
寫作《馬克思〈資本論〉第一卷
提綱》
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1869 年
李卜克涅西、
貝貝爾組社
會民主工黨

1869 年(49 歲)
發表〈馬克思小傳〉
從商界退休

1870-95 年(50-75 歲)
搬到倫敦

1871 年
普王威廉為德

國皇帝
巴黎公社
法國割讓亞爾
薩斯和洛林
兩省與德國

1871 年(53 歲)
以英文寫作《法國內戰》(The 
Civil War in France)

1872 年
3 月 德國製造
商協會雜誌
刊出匿名文
章攻擊馬克
思引文有誤

4 月《資本論》
俄文版出版

9 月  《資本
論》第一卷
第一冊法譯
本出版

1872 年(54 歲)

 5 月 撰文答辯，表明所引用的是
報章的報導，而非官方記錄

1873 年
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費爾巴哈
(1805-)逝世

德國出現文化
鬥爭
(Kulturkam
pf)
俾斯麥排除教

會對教育、
政治的干預

1874-80 年(54-60 歲)
斷斷續續寫作《自然辯證法》

(Dialektik der Natur)

1875 年
德國社會主義
工黨
通過《哥達綱
領》(Gotha 
Program)

《資本論》法
文譯本出版

1875 年(57 歲)
出版〈哥達綱領批判〉(Kritik 

des Gothaer 
Programmentwurf)
幫助法文本譯者 J. Roy 解決翻譯
疑難

1876 年
第一國際解散

1878 年
德皇二次被
刺，公佈社
會主義鎮壓
法

1878 年(58 歲)
出版《反杜林論》(Anti-

Dühring; Herrn Eugen 
Dührings Umwälzung der 
Wissenschaft)

9 月 11 日　Lizzy Burns逝世，
恩格斯在其臨終前與其結婚

1880 年(62 歲)
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從《反杜林論》中抽出三章編成
《空想社會主義和科學社會主
義》(Socialisme utopique et
socialisme scientifique)由 
Paul Lafargue 譯成法文發表

1880-1 年(62-3 歲)
寫作民族學筆記〔1972 年由

Lawrence Krader　編輯出版

1881 年(63 歲)
妻 Jenny 逝世

1882 年(64 歲)
10 月  修改《資本論》第一卷第
二版(篇章不動，內容略作修
改)

1883 年 (65 歲)
3 月 14 日 在倫敦逝世

1883 年(63 歲)
接觸到馬克思《資本論》第二卷
手稿

1884 年
費邊社在英國
成立

1884 年(64 歲)
寫作並發表《家庭、私有制和國
家的起源》(Der Ursprung 
der Familie, des 
Privateigentums und des 
Staats)

1885 年
H. M. 
Hyndman\ 
以 John 
Broadhouse
為筆名英譯

1885 年(65 歲)
7 月  編輯《資本論》第二卷出版
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《資本
論》，並在
英國《今
日》雜誌上
發表，恩格
斯對此譯文
甚表不滿

1886 年(66 歲)
寫作並出版《費爾巴哈與德意志
古典哲學的終結》(Ludwig 
Feuerbach und der Ausgang
der                                                   
klassischen deutschen 
Philosophie)

1887 年
《資本論》第

一卷英譯本
出版，由恩
格斯編輯，
由 Samuel 
Moore 和  
Edward 
Aveling 英
譯，在倫敦
出版〔以德
文版第三版
為基礎，全
書結構和法
譯本一樣為
八篇三十三
章〕

《英格蘭工人
階級的狀
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況》英譯本
出版
俾斯麥行鐵血
政策

1888 年 (68 歲)
8-9 月　遊覽美國和加拿大

1889 年(69 歲)
參加創立第二國際
準備《資本論》第一卷第四版，

並寫序言〔參考法譯本改訂，
為現有翻譯版本的依據〕

1890 年
德國廢除社會

主義鎮壓
法，社會民
主黨出現

1891 年
德國社會民主
黨通過考茨
基的《約福
特綱領》

1892 年
《空想社會主

義和科學社
會主義》英
譯本出版

1893 年(73 歲)
參加在蘇黎世舉行的國際社會主

義工人大會，並當選為榮譽主
席
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1894 年(74 歲)
12 月  編輯出版《資本論》第三
卷

1895 年
列寧和馬耳托
夫組成工人
階級解放鬥
爭協會，被
捕並被流放

1895 年(75 歲)
 8 月 5 日 在倫敦逝世

1925-27 年
D. Riazanov 編輯德文本馬恩
文庫(Marx-Engels-Archiv)

1927-35 年
D. Riazanov和 V. Adoratskij

合編德文本馬恩全集〔俗
稱MEGA〕13冊

1956 年
東德主編德文版馬恩作品集
〔俗稱MEW〕41冊

1956-1974 年
中共中央馬克思恩格斯列寧

斯大林著作編譯局根據馬
恩全集俄文版第二版編譯
中文版《馬克思恩格斯全
集》共 39冊

1972 年
東德主編原文版馬恩全集
〔預計 100冊〕開始出版
〔俗稱 New MEGA〕
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1973 年
馬克思文庫（Marx Library）

英文本出版

1975 年
馬恩全集英譯本開始出版
〔預定 50冊〕

1977 年
中共中央編譯局開始出版馬

恩全集補卷 10卷〔連同前
面已出版，共計 50卷〕

1995 年
中共中央編譯局重譯《全

集》，預計 60卷以上

附錄－馬克思的懷舊傳記

《世界名人傳略》(Chambers’ Biographical Dictionary)
﹝英﹞張泊爾  原著
﹝英﹞竇樂安 (John Darroch)、﹝中﹞黃鼎、張在新、郭鳳翰‧合譯‧
上海：商務‧
1908‧

【馬克思】喀爾 Marx, Karl (1818-1883)

德國社會學家，創設工藝會之始祖。幼承父業，襲律法於柏林。既而棄之，從事
史學哲學，師事哲學家黑智兒，宣講哲學於波恩。某日報延主筆政，提倡共和主
義。最喜研究計學，自以所見不廣，聞法之巴黎，言計學者極勝，大都闢舊畦，
創新說，乃往游焉。計學大進，遂以著述自見。既為法人所逐，至比利時，著書
攻擊柏羅棠(法國社會學家)之哲學。遇同國人恩吉爾，益相與發明社會學說。
1848 年間，來因河聯邦有革命之亂，氏亦與焉。事敗，避退倫敦。入博覽會，縱
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觀計學書，所造益邃。於歐人近世生計之理，心得頗多。遂有工業會之設，以開
放工業為宗旨，且欲使國家之工人隨在有至尊之權力，而消除其自私自利，與分
別貴賤之見。此會為當時社會中絕大組織，經營數年，卒底於成。氏立論以社會
共和為主義，識解超卓，於社會中層累曲折之情，類能深知其故，而於工人為最，
故於工人為最，故於工業界影響甚大。其意以為資本家之營利，恃乎羨余之值。
貧人作工以求工資，所得工資，復以供給繼續作工之用。是工資與其所作之工，
不過為相當之價值。而在資本家，則利用此所作之工，以求更大之利益。其所得
不止工資而已，是即所謂羨余之值。是故資本家者，食此羨余之值者也。平民者，
生此羨余之值也。故天下惟工人為最貴云。氏著有《資本論》，至今為學校中，
社會學課本。(鍾少華，2000：200)

馬恩生平的幾點注意事項

一、 人的早年生活都沒有文獻記載
二、 兩人的人際關係，特別是家人

1 原生家庭

關係對象 馬克思 恩格斯
和父親的關係 緊密 疏遠
和母親的關係 疏遠 緊密
和兄弟姊妹的關係 疏遠 疏遠

2 結婚家庭﹝同居家庭﹞

關係對象 馬克思 恩格斯
和妻子
或同居人

Jenny von Westphalen Mary Burns
Lizzy Burns

和子女 Jenny 「Frederick Demuth
不是我小孩」Laura

Eleanor

http://ocw.aca.ntu.edu.tw/ntu-ocw/index.php/ocw/copyright_declaration
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/tw/


愛 情 與 社 會 理 論 ／ 2014 年 秋 季 ／ 馬 克 思 與 恩 格 斯 ／ 孫 中 興 ／ 第  19 頁

三、 馬克思所唸過的三所大學：波昂、柏林和耶那，以及轉學原因
1 波昂大學離家近
2 柏林大學
3 耶那大學博士論文通過的手續較為簡便

四、 兩人的認識和交往，以及唯一一次的惡劣關係
1 1842 年初次見面，馬克思以為恩格斯是敵方陣營的人，所以對恩格斯的態

度不好﹝此乃根據 Terrell Carver 的推測(Terrell Carver, 1983: 25)﹞

2 1844 年馬克思拜讀過恩格斯的〈政治經濟學批判大綱〉之後，佩服不已，
相見恨晚

3 因為Mary Burns 過世時，馬克思回信過度冷淡，而且只注意自己的問題，
絲毫沒注意到恩格斯的感受，讓恩格斯很不高興。後來馬克思再度寫信澄清，
誤會才告冰釋

五、 馬克思一家人的生計來源
1 馬克思寫稿收入
2 姨丈 Lion Philips﹝荷蘭飛利浦公司的創辦人﹞的接濟
3 恩格斯按月的接濟

六、 馬克思私生子的疑案及其始末 (Manuel, 1995: 40-1) 

1 首先由Werner Blumberg 的書揭露此事
2 證據是留存在阿姆斯特丹的國際社會史研究所的一封打字複寫的信﹝無原
件﹞，是 Louise Freyberger 於 1989 年 9 月 2 日和 4 日寫給 August Bebel
的信中，提到 1895 年恩格斯在死前的病榻上親口告訴她的。

3 1851 年 6 月 23 日馬克思家的女僕Helen Demuth 生下一男嬰，取名
Frederick Demuth，然後送人撫養

七、 馬恩兩人在學術思想上的異同
1 從學科內容來看，馬克思重視政治經濟學，恩格斯重視共產主義和德意志

哲學
2 從文筆來看，馬克思的文筆較為艱深，恩格斯的文筆則明白易懂

3 從學術興趣來看，馬克思對自然科學的興趣甚少，恩格斯將辯證法應用到
自然科學方面，此外也對軍事科學有極高的興趣﹝因此被戲稱為「將軍」﹞

4 馬克思有鮮為人知的《數學手稿》
5 馬克思有許多遺稿被整理出版，恩格斯沒有被整理出版的遺稿
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馬克思的主要概念

生命中的幾個女人和一個男人

母親 (Henriette Pressburg or Pressborck, 1788-1863)
是荷蘭籍猶太人。
父親是富商。
1814 年和Heinrich Marx (1777-1836)結婚。
馬克思和她不親。

妻子－燕妮 (Jenny von Westphalen, 2/12/1814-12/2/1881)
1836 年 10 月兩人秘密訂婚。
1843 年 6 月 19 日舉行婚禮。
1881 年 12 月 2 日因肝癌過世於倫敦，享年 67 歲；後來和馬克思、她們

的外孫哈利‧龍格，以及女僕海倫‧德穆特合葬在一起。

女僕－海倫‧德穆特 (Helene or Helena Demuth, 1/1/1823(Draper, 1896: 

55 作 1820，但是墓碑上作 1823)-11/4/1890) 

暱稱：琳衡(Lenchen, Nim, Nym, Nimmy)
1845 年 4 月被燕妮的媽媽派來到布魯塞爾馬克思的家中服務。
1851 年生下馬克思的私生子，後由恩格斯認養，取名弗里德里希‧德穆

特 (Friedrich Demuth)。
1883 年馬克思過世後成為恩格斯的女傭。
1890 年過世，享年 67 歲，和馬克思、燕妮，以及馬克思的外孫哈利‧
龍格 (Harry Longuet, 7/4/1878-3/20/1882) 合葬在一起。

長女－燕妮 (Jenny Marx Longuet, 1844-1883)
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1872 年 10 月 10 日 28 歲時嫁給沙爾‧龍格 (Charles Longuet, 1833-
1903)。

1878 年 7 月 4 日以 34 歲高齡產下哈利，但四歲即夭折。一生中生了六
個孩子，有兩個夭折。

幫助馬克思將《資本論》翻成法文。
享年 39 歲。

次女－勞拉 (Laura Marx Lafargue, 1845-1911)
1866 年(Giroud, 1993: 209；Draper, 1986: 137作 1868 年)8 月 6 日當

時 21 歲(Giroud, 1993: 163誤作 19 歲) ，「半嫁」給 24 歲的保

羅‧拉法格 (Paul Lafargue, 1842-1911)， 必須等到拉法格獲得醫
學士學位後才准結婚。

1911 年和丈夫吞食氰化物而死，享年 66 歲

三女－愛琳娜‧馬克思－艾威林 ( Eleanor Marx Aveling, 1855-1898)；
綽號：杜西 (Tussy)  〔因為和 Pussy押韻〕
曾經愛上法國人普羅斯佩‧奧利維埃‧黎薩加雷(Prosper Olivier 

Lissagaray)，但是卻被馬克思所反對；兩人的絕望關係延續了 10
年。

1884 年起和愛德華‧艾威林 (Edward Aveling, 1851-1898) 同居，並自
稱為愛琳娜‧馬克思－艾威林。但是艾威林偷偷後來和漠漠無聞的
女星夏娃‧弗賴依 (Eva Frye) 結婚，卻又離不開愛琳娜，並威脅愛
琳娜要洩露弗里德里希‧德穆特是馬克思私生子的秘密，勒索錢財。

(Giroud, 1993: 203)。

1898 年 4 月 3 日氫氰酸中毒自殺，享年 43 歲 (Giroud, 1993: 120誤作
42 歲)〔「根據未經證實的一種說法，是艾威林本人在藥房裏買毒
藥的，他藉口要擺脫一條狗。這是一條狗。」 (Giroud, 1993: 

203)〕

私生子－弗里德里希‧德穆特 (Frederick Lewis Demuth, 6/23/1851-1929)
暱稱：弗雷迪 (Freddy)
馬克思和女僕海倫‧德穆特於 1851 年 6 月 23 日所生，但由恩格斯出面
認養 〔恩格斯在臨死前寫在死石版上，當時有愛琳娜、路易絲‧弗
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賴貝格爾(Louise Freyberger)，(亦即和考茨基 Karl Kautsky離婚的
前妻)；後來由路易絲於 1898 年 9 月 2-4 日將整件事寫信告訴奧古
斯特‧倍倍爾(Auguste Bebel)(馬克思和恩格斯的通信的受贈人之
一)。此信一直到 1962 年才由瓦爾特‧布盧門貝格 (Walter 
Blumenberg) 在阿姆斯特丹的社會史研究所 (Institute of Social 
History) 的檔案中找到〕(Giroud, 1993: 105, 199-200)。有的說法
認為 Samuel Moore亦知情 (Giroud, 1993: 199-200)，但在現有文

獻中無法證實 (Draper, 1986: 55)。

出生後即交由人領養，在倫敦的工人階級環境中長大，推測是姓 Lewis

的工人家庭 (Draper, 1986: 55)。

體型上酷似馬克思。
書信中缺乏教育和栽培。
傳說是汽車機械師。
恩格斯遺囑中沒有提到他。
1929 年逝世，享年 78 歲。

三個夭折的幼子

馬克思和燕妮

馬克思和燕妮的信「後來不幸大半被他們的一個女兒勞拉(Laura)毀掉了。」

(Giroud, 1993: 27) 

1836 年 10 月中至 11 月初馬克思寫了兩部《愛之書》，兩部書的獻辭都是
「獻給我所傾慕的、永遠愛戀的燕妮‧馮‧威斯特華倫」(馬克思和恩格

斯，1982: 391-484; 1995: 467-590) 

1836 年 10 月兩人秘密訂婚。
1843 年 6 月 12 日兩人正式結婚。婚約中有三項條款：

「一、凡不受下列個條專項限制的財產應屬未來夫妻的共同財產。
  二、此共同財產所有權也完全適用於夫妻雙方未來的不動產，如果未來

的夫妻把將來他們所繼承或其中某一方所獲得的不動產宣布為動
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產的話；這些由他們完全轉為共同財產的未來的不動產由他們與
動產同樣對待，因此，根據民事法典第一千五百零五條之規定將
不動產轉為動產。

  三、夫妻一方婚前所負之債、所承擔應付的、繼承的或其他途徑承擔的
債務，一律由各人自己償還，因此，這些債務應與共同財產無

關。」(馬克思和恩格斯, 1982: 908) 

 天啊！馬克思到底婚前欠了人家多少債，要在婚約上特別表明這一條？
太糗了吧！

在 1837 年 11 月 10-11 日〈給父親的信〉中的附筆：
「請向我親愛的好燕妮致意！她的來信我已經看了十二遍，每一遍都發
現引人入勝的新東西。這是一封在一切方面包括文體在內我能想像的出

自一位婦女之手的最好的信。」(馬克思和恩格斯, 1982: 19) 

燕妮在信中對馬克思的稱呼：

「小野豬」、「我的小野豬」(馬克思和恩格斯, 1982: 900) 

「親愛的，我的唯一的人兒」、「我的親愛的」(馬克思和恩格斯, 1982: 

902) 

「我的親愛的、善良的、唯一的心上人」、「我親愛的小卡爾」；「親
愛的、唯一的、可愛的小野豬，我的親人。」(馬克思和恩格斯, 

1982: 903, 906) 

燕妮寫給馬克思的信

1839-40 年於特利爾
「你對於我的愛情和忠誠的懷疑傷害了我。」(馬克思和恩格斯, 1982: 891)

「姑娘的愛情和男子的愛情不同，也必然不同。當然，姑娘能給予男子的，
無保留地永遠地給予的是，除了她的愛情和她自己、她這個人之外，再
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沒有別的了。在一般情況下，姑娘應在男子的愛情中得到充份的滿足，
她應當在男子的愛情中忘卻其他的一切。」(馬克思和恩格斯, 1982: 892)

「唉，卡爾，我的悲哀在於，那種會使任何一個別的姑娘狂喜的東西、即你
的美麗、感人而熾熱的激情、你的娓娓動聽的愛情詞句、你的富有幻想
力的動人心絃的作品－－所有這一切，只能使我害怕，而且，往往使我
感到絕望。我越是沉湎於幸福，那麼，一旦你那火熱的愛情消失了，你
變得冷漠而矜持時，我的命運就會越可怕。卡爾，你要看到，由於擔心
保持不住你的愛情，我失去了一切歡樂。我無法盡情陶醉在你的愛情裏，

因為我覺得它再也得不到保證了。」(馬克思和恩格斯, 1982: 892) 

「親愛的，從接到你的上一封信起，我就一直很苦悶，因為怕你會由於我的
緣故而捲入紛爭，隨後會去決鬥。白天、黑夜，我總是看到你受傷，流
血，生病。我把一切都對你說吧，卡爾，這種想像並沒有使我感到多大
的不幸，因為，我想像如果你失去了右手，這倒會使我充滿快樂和幸福，
你知道嗎，親愛的，我想在這種情況下，我便可以真正成為你必不可少
的人，你將永遠把我帶在身邊，而且愛著我。我想，那時我便能記錄下
你的全部奇異的絕妙的思想，成為一個真正對你有用的人。」(馬克思和

恩格斯, 1982: 893) 

「我並不是不承認其他人的優秀品德，並不認為你是舉世無雙的，但是，卡
爾，我是這麼愛你，非言語所能表達，我怎麼還能在別人身上找到任何
一點值得愛的東西呢?唉，親愛的卡爾，在你面前，我任何時候，在任何
事情上都從來都是白璧無疵的，可是，你仍然不信任我。」(馬克思和恩

格斯, 1982: 893-4) 

「不，我的整個生命，我全身心都浸透著對你的思念。我常常想起你對我說
的話或是你問我的事，這時，我便沉溺在一種不可名狀的奇妙的感覺之
中，而當你吻我，當你緊緊地熱情擁抱我的時候，由於害怕和激動，我

的呼吸都停止了。」(馬克思和恩格斯, 1982: 894) 

「啊，我的心上人，你還記得嗎，你第一次這樣看了我一眼，然後急忙把目
光移開，然後又看了我一眼，而我也是這樣，最後，我們的目光相遇了，
我們長久而深情地互相注視著，竟至沒有力量把目光移開！」(馬克思和
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恩格斯, 1982: 895) 

1841 年 8 月 10 日左右於特利爾寫的信：
「寄給你飛吻。飛吻呀，你飛吧，飛吧，飛到我的卡爾身邊，熱烈地貼在他

的唇上，就像我此刻把你給他送出時這樣熱烈，這樣誠摯，然後，可別
做啞吧的愛情使者，請將愛情悄悄告訴你的那些親愛柔情的話語，輕輕
地告訴他。請你把一切都向他傾訴，哦，不，給你的女主人留下一點

吧。」(馬克思和恩格斯, 1982: 902) 

1843 年 3 月初於克羅茨納赫寫的信：
「我已看不見你的身影，只有你的形象出現在我的心上，它栩栩如生，這樣

的忠誠，天使般溫柔和美，沐浴在愛的偉大與智慧的光芒之中，這時，
我真不知道，在我心靈的深處你是多麼珍貴。如果你此刻能在這裏，我
親愛的小卡爾，你在你的調皮而又可愛的姑娘身上會感受到多少幸福啊！
如果你再次表現出壞企圖、惡意、我不會採取任何反抗的；我會溫順地
低下頭，任憑這個兇惡的男孩怎樣擺佈．．．你還記得我們在暮色蒼茫
中的那些談話嗎？我們那無言的嬉戲？那在半睡半醒中渡過的時光，我
的親愛的，那時你是多麼可愛，多麼好，多麼寬容，多麼快樂！」(馬克

思和恩格斯, 1982: 903) 

「咳，你這個調皮鬼，我要把這些從你身上驅逐掉。在輪船上老是這樣，這
類荒唐的旅行我要立刻在社會公約、在我們的婚約上提出禁止，任何反
常越軌的行為都要受到嚴厲的懲處。類似的情況每此都要算，要逐一登
記。每一次都要讓你贖罪，我將制定另一種最痛苦的、類似民法的婚姻

法。我一定要得到你！」(馬克思和恩格斯, 1982: 906) 

燕妮論女人命運

「自從夏娃陷入罪惡、犯了過失以來，我們便注定是被動的。我們的命運就
是等待、期望、忍耐和受難。人們可以信賴我們做的事至多是織襪子、

管鑰匙，超過這一切則全是邪惡的。」(馬克思和恩格斯, 1982: 904) 
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馬克思的情詩選

〈思念－致燕妮〉

燕妮，任它物換星移、天旋地轉，
你永遠是我心中的藍天和太陽，
任世人懷著敵意對我誹謗中傷，
燕妮，只要你屬於我，我終將使他們成為敗將。

我的思念比茫茫宇宙還要寬廣，
它無比崇高，勝過寥廓的穹蒼，
它無比美麗，勝過夢中的仙鄉，
它無比深邃，勝過驚濤澎湃的海洋。

這思念無窮無盡，熱情奔放，
這思念猶如上帝的暇想，
時時在他崇高的心中迴蕩，
正是你讓這種思念縈繞在我的心房。

你自己就是這思念的化身，
思念二字難表達一腔衷腸，
熾熱的深情無法用言詞訴說，
這熱情將在我心中越燒越旺。

(馬克思和恩格斯, 1995: 481-482) 

馬克思論婚姻

〈論離婚法草案〉(1842 年 12 月)(馬克思和恩格斯，1956: 182-185; 1995: 
346-350) 

「誰也不是被迫結婚的，但是任何人只要結了婚，那他就得服從婚姻法。結
婚的人既不是在創造，也不是在發明婚姻，正如游泳者不是在發明水和
重力的本性和規律一樣。所以，婚姻不能聽從結婚者的任性，相反，結
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婚者的任性應該服從婚姻。」(馬克思和恩格斯，1956: 183; 1995: 347)

「一切的倫理的關係，按其概念來說，都是不可解除的，如果以這些關係的
真實性作為前提，那就更容易使人相信了。真正的國家、真正的婚姻，
真正的友誼都是不可分離的，但是任何國家、任何婚姻、任何友誼都不
完全符合自己的概念。正像甚至家庭中現實的友誼和世界史上現實的國
家都是可以分離的一樣，國家中現實的婚姻也是可以分離的。任何倫理
關係的存在都不符合，或者至少可以說，不一定符合自己的本質。正像
自然界中，當某種存在物完全不再符合自己的使命時，解體和死亡自然
就會到來一樣，正像世界歷史會決定，一個國家是否已完全同國家觀念
相矛盾，以致不值得繼續存在一樣，一個國家也要決定，在甚麼樣的條
件下現存的婚姻不再成其為婚姻。離婚無非是宣布某一婚姻是已經死亡
的婚姻，它的存在僅僅是一種假象和騙局。不言而喻，既不是立法者的
任性，也不是私人的任性，而是只有事物的本質才能決定，某一婚姻是
否已經死亡；因為大家知道，宣告死亡取決於事實，而不取決於當事人

的願望。」(馬克思和恩格斯，1956: 184; 1995: 348) 

馬克思的父親角色

在 1866 年 8 月 13 日寫給準二女婿保爾‧拉法格的信中透露了為人父對二女
兒勞拉婚事的關心，兼及對拉法格的不信任：

「親愛的拉法格：
請允許我向您提出以下幾點意見：
(1)如果您想繼續維持您同我女兒的關係，您就應當放棄您那一套“求愛
”方式。您清楚地知道，並沒有肯定許婚，一切都還沒有確定．．．過
份親密很不合適，因為一對戀人在長時期內將住在同一個城市裏，這必
然會有許多嚴峻的考驗和苦惱．．．在我看來，真正的愛情是表現在戀
人對他的偶像採取含蓄、謙恭甚至羞澀的態度，而絕不是表現在隨意流
露熱情和過早的親暱。如果您藉口說您有克里奧洛人的氣質，那麼我就
有義務以我健全的理性置身於您的氣質和我的女兒之間。如果說，您在
同她接近時不能以適合於倫敦的習慣的方式表示愛情，那麼您就必須保
持一段距離來談愛情。明白人，只要半句話就會懂的。
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(2)在最後肯定您同勞拉的關係以前，我必須完全弄清楚您的經濟狀
況．．．我已經把我的全部財產獻給了革命鬥爭。我對此一點不感到懊
悔。相反地，要是我重新開始生命的歷程，我仍然會這樣做，只是我不
再結婚了。既然我力所能及，我就要保護我的女兒不觸上毀滅她母親一
生的暗礁。要不是我直接干預（這是我的弱點！），要不是我對您的友
誼影響了我女兒的行動，事情絕不會發展到縣在這種地步，所以我個人
就負有全部的責任。至於談到您目前的狀況，我偶然聽到的、但也是不
願意聽到的那些消息，是很難令人放心的．．．關於您的總的情況，我
知道：您還是一個大學生；您在法國的前程由於列日事件而斷送了一半；
您要適應英國的環境暫時還沒有必要的條件－語言知識；您的成功的希
望至少也是很靠不住的。我的觀察使我相信，按本性說您不是一個勤勞
的人，儘管您也有一時的狂熱的積極性和有善良的願望。在這些條件下，
您為了和我女兒開始生活就需要從旁得到幫助。至於您的家庭，我一點
也不了解。即使它有一定的財產，這還不能證明它準備給您一些資助。
我甚至還不知道它對您所籌劃的婚姻有甚麼看法．．．
(3)為了防止對這封信的任何曲解，我向您聲明：您要是想今天就結婚，
這是辦不到的。我的女兒會拒絕您的。我個人也會反對。您應該在考慮
結婚以前成為一個成熟的人，而且無論對您或對她來說都需要長期考驗。
(4)我希望這封信是我們兩人之間的秘密。」(馬克思和恩格斯，1972：

520-522) 

馬克思的自白

1865 年應女兒要求而寫的調查表〔共 20題〕其中比較相關的是
您最珍愛的女人的品德－柔弱
您喜愛的名字－勞拉、燕妮
您喜愛的格言－人所固有的我無不具有
您最喜愛的座右銘－懷疑一切
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恩格斯的主要概念

生命中的一對姊妹

瑪麗‧白恩斯 (Mary Burns, c.1823-1/6/1863)
恩格斯在 1863 年 1 月 7 日給馬克思的信中說：

「這個可憐的姑娘是以她的整個心靈愛著我的。」(馬克思和恩格斯，

1974：308) 

莉迪亞(莉希)‧白恩斯 (Lydia or Lizzy Burns, 1827-1878)
1850 年代與姊姊和恩格斯同住在曼徹斯特
1863 年姊姊死後仍然和恩格斯住在一起
1878 年 9 月 11 日臨終時和恩格斯正式結婚，翌日去世
1892 年恩格斯在給尤莉婭‧倍倍爾的信中提到：

「我的妻子也是一個地地道道的血統的愛爾蘭無產者，她對本階級的天
賦的熱愛，對我是無比珍貴的，在關鍵時刻，這種敢情給我的支
持，比起“有教養的”、“多愁善感的”資產階級小姐的細膩和
小聰明可能給予的總要多些。」(馬克思和恩格斯，1972b：299)

人類發展階段與婚姻形式

1884 年出版的《家庭、私有制和國家的起源》

人 類 發 展 階 段婚 姻 形 式
蒙昧時代 (Wildheit; savagery) 群婚制 (Gruppenehe; group marriage)

野蠻時代 (Barbarei; barbarism) 對偶婚制 (Parrungsehe; pairing 
marriage)

野蠻時代高級階段 男子對女奴隸的統制和多妻制 
(Vielweiberei; polygamy)
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文明 (Zivilisation; civilization) 單婚 (Monogamie; monogamy)＋通姦
＋娼妓

資料來源：孫中興整理自 Marx & Engels (1952: 247; 1968: 510); 馬克思和恩格斯 (1972a: 70-71)

婚姻自由與資本主義的廢除

1848 年的《共產黨宣言》
「只要現代的生產關係一消滅，那麼從這種關係中產生出來的公妻制，即正
式的和非正式的娼妓制，自然就會隨之而消滅。」(馬克思和恩格斯，1958：

487) 

1884 年《家庭、私有制和國家的起源》

「結婚的充份自由，只有在消滅了資本主義生產和它所造成的財產關係，從
而把今日對選擇配偶還有巨大影響的一切派生的經濟考慮消除以後，才能普
遍實現。到那時後，除了相互的愛慕之外，就再也不會有別的動機了。」 
Marx & Engels (1952: 254; 1968: 516); 馬克思和恩格斯 (1972a, 第四卷: 78 )

資產階級的婚姻與家庭

1847 年 10 月底至 11 月寫的《共產主義原理》〔1914 年才首次以單行本發
行〕

「第二十一個問題：共產主義制度對家庭將產生甚麼影響？
答：兩性間的關係將成為僅僅和當事人有官而社會勿需干涉的私事。這一點
之所以能實現，是由於廢除私有制和社會負責教育兒童的結果，因此，由私
有制所產生的現代婚姻的兩種基礎，即妻子依賴丈夫、孩子依賴父母，也會
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消滅。這也是對道貌岸然的市儈關於共產主義公妻制的悲鳴回答。公妻制完
全是資產階級社會特有的現象，現在的賣淫就是這種公妻制的充分表現。賣
淫是以私有制為基礎的，他將隨著私有制的消滅而消失。因此，共產主義組
織並不實行公妻制，正好相反，它要消滅公妻制。」

(馬克思和恩格斯，1958: 373) 

1848 年的《共產黨宣言》

「資產者原來是把自己的妻子僅僅當作一種生產工具看待的。他們聽說
生產工具將要公共使用，自然就不能不聯想到婦女也會遭遇到同樣的命運。
．．．公妻制無須共產黨人來實行，因為它差不多是一向就有的。
我們的資產者不以他們的無產者的妻子兒女受他們支配為滿足，正式的

娼妓就不必說了，他們還以互相誘奸妻子為其特別的享樂呢。
資產階級的婚姻實際上是公妻制。」(馬克思和恩格斯，1958：486-487)

1880 年出版的《社會主義從空想到科學的發展》

「賄賂替代了暴力壓迫，金錢替代了刀劍，成為社會權力的第一槓桿。初夜
權從封建領主手中轉到了資產階級工廠主的手中。賣淫增加到了前所未聞的
程度。婚姻本身和以前一樣仍然是法律承認的賣淫的形式，是賣淫的官方外
衣，並且還以不勝枚舉的通姦作為補充。」
Marx & Engels (1952: 128; 1968: 402);馬克思和恩格斯(1972a, 第三卷: 408)

 「婚姻」一詞實在是指「資產階級的婚姻」，在《共產黨宣言》中亦有
類似的見解。

無產階級的性道德

1845 年出版的《英國工人階級狀況》中論及礦業無產階級時，曾提到：

「他們的道德被他們的勞動條件破壞了。逼切煤礦工人的過度疲勞必然會促
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使他們酗酒。至於說到性道德，那只要談一點就夠了，這就是由於礦井
裏溫度很高，男人、女人和孩子往往都是赤身裸體地工作，而在大多數
場合差不多是一絲不掛的。這在黑暗而僻靜的礦井過道中會引起甚麼結
果，那是每一個人都想像得到的。私生子非常之多，這就十分清楚地說
明，在這些半野蠻的人們中間究竟發生了甚麼事情；但這也證明，非婚
的性關係在這裏還沒有達到城市裏那種賣淫的地步。婦女的勞動在這裏
也產生了和工廠裏一樣的後果；它破壞了家庭，使婦女完全失去了履行

母親的義務和料理家務的可能。」(馬克思和恩格斯，1957：539) 

新舊兩性關係

1884 年《家庭、私有制和國家的起源》

「現代的性愛 (Geschlectsliebe; sex love)，同單純的性欲 (geschlechtes 
Verlangen; sexual desire)，同古代的愛 (Eros)，是根本不同的。
第一、它是以所愛者的互愛為前提的；在這方面，婦女處於同男子平等的地
位，而在古代愛的時代，絕不是一向都徵求婦女同意的。
第二、性愛常常達到這樣強烈和持久的程度，如果不能結合和彼此分離，對
雙方來說即使不是一個最大的不幸，也是一個大不幸；僅僅為了能彼此結合，
雙方甘冒很大的危險，直至拿生命孤注一擲，而這種事情在古代充其量只是
在通姦的場合才會發生。
最後，對於性交關係的評價，產生一種新的道德標準，不僅要問：它是結婚
的還是私通的，而且要問：是不是由於愛情，由於相互的愛而發生的？」
Marx & Engels (1952: 249-250; 1968: 512); 馬克思和恩格斯(1972a, 第四卷: 

73) 

「馬克思主義」？「恩格斯主義」？

恩格斯和馬克思的關係〔「老二哲學」或是「腹語術」〕

主角與配角
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1871 年 10 月 21 日恩格斯寫給母親愛利莎‧恩格斯的信

「我絲毫沒有改變將近三十年來所持的觀點，這你是知道的。假如事變需要
我這樣做，我就不僅會保衛它，而且在其他方面也會履行自己的義務，對此
你也不應該覺得突然。我要是不這樣做，你到應該為我感到羞愧。即使馬克
思不在這裡或者甚至根本沒有他，情況也不會有絲毫改變。所以，歸罪於他
是很不公平的。並且我還記得，以前馬克思的親屬曾經斷言，似乎是我把他

帶壞了。」(恩格斯，1985：183) 

「可以轉告艾米爾‧布蘭克，馬克思不需要我的錢。不過，我倒要看一看，
如果我向他提出馬克思要用他的錢，艾米爾‧布蘭克會是一副什麼樣的面

孔。」(恩格斯，1985：185) 

1886 年出版的《路德維希‧費爾巴哈和德國古典哲學的終結》
恩格斯自己的話：〔孫中興譯文〕

「我不能否認在和馬克思合作的四十年前和四十年間，我對於這個理論〔孫
按－歷史唯物論〕的基礎，並不是沒有獨立的貢獻，尤其是在我
們兩人合作期間。但是主導性的基本原理的絕大部份，特別是在
經濟和歷史的領域以及，最重要的，在最後的定稿上，都要歸功
於馬克思。我所貢獻的－除了極少數專門領域的作品之外－馬克
思就算沒有我的合作，一樣可以獨立完成。而馬克思所完成的，
卻往往是我能力所不及的。比起我們其他人來說，馬克思站的比
較高，看的比較遠，而且看事情也比較寬廣和迅速。馬克思是個
天才，我們其他人頂多只是有才華而已。沒有他，這個理論將不
會是今天這個樣子。因此，理所當然地應該冠上他的名字。」

Marx & Engels (1952: 399, 1*; 1968: 618, *); 馬克思和恩格斯 (1972a, 第四卷：

238, n1) 

1844 年底至 1855 年初的一場戀愛

1844 年 11 月 9 日，第二號，恩格斯致馬克思
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「我在戀愛。」(馬克思與恩格斯，1972: 10) 

1845 年 1 月 20 日，第 3號，恩格斯致馬克思
「我的戀愛可悲地結束了。別讓我作無料的解釋了吧，反正已經無法挽回了，

而這樣的事也夠我受了。」(馬克思與恩格斯，1972: 17) 

關於瑪麗‧白恩斯的逝世

1863 年 1 月 7 日恩格斯寫給馬克思的信全文如下：

「親愛的摩爾：
瑪麗去世了，昨天晚上她很早就去睡了，當莉希在夜間十二點不到準備
上床的時候，她已經死了。非常突然：不是心臟病就是腦溢血。今天早
晨我才知道，星期一晚上她還是好好的。我無法向你說出我現在的心情。
這個可憐的姑娘是以她的整個心靈愛著我的。」(馬克思和恩格斯，

1974：308) 

1863 年 1 月 8 日馬克思的回信對於此事只說到：

「關於瑪麗的噩耗使我感到極為意外，也極為震驚。她非常善良、機智，而

且又是那樣眷戀你。」(馬克思和恩格斯，1974：308) 

1863 年 1 月 13 日恩格斯隔了許久才回信：

「      你自然明白，這次我自己的不幸和你對此的冷冰冰的態度，使我完全不
可能早些給你回信。
我的一切朋友，包括相識的傭人在內，在這種使我極其悲痛的時刻

對我表示的同情和友誼，都超出了我的預料。而你卻認為這個時刻正是
表現你那冷靜思維方式的卓越性的時機。那就聽便吧！」(馬克思和恩格

斯，1974：310) 
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1863 年 1 月 24 日馬克思的回信才又道歉：

「 在給你回信以前，我想還是稍微等一等為好。一方面是你的情況，
另一方面是我的情況，都妨礙我們“冷靜地”考慮問題。
從我這方面來說，給你寫那封信是個大錯，信一發出我就後悔了。

然而這決不是出於冷酷無情。我的妻子和孩子們都可以作證：我收到你
那封信(清晨寄到的)時極其震驚，就像我最親近的一個人去世一樣。而
到晚上給你寫信的時候，則是處於完全的絕望狀態之中。在我家裡呆著
房東打發來的評價員，收到了肉商的拒付期票，家裏沒有煤和食品，小
燕妮臥病在床。在這樣的情況下，我通常只有靠犬儒主義來解救。還特
別把我氣得要死的是，我妻子還以為我沒有完全如實地把真情告訴

你。」(馬克思和恩格斯，1974：312) 

1863 年 1 月 26 日恩格斯的回信就緩和許多：

「對你的坦率，我表示感謝。你自己也明白，前次的來信給我造成了怎樣的
印象。同一個女人在一起生活了這樣久，她的死不能不使我深為悲慟。
我感到，我僅餘的一點青春已經同她一起埋葬掉了。我接到你的信時，
她還沒有下葬。應該告訴你，這封信在整整一個星期裡始終在我的腦際
盤旋，沒法把它忘掉。不過不要緊，你最近的這封信已經把前一封信所
留下的印象消除了，而且我感到高興的是，我沒有在失去瑪麗的同時再

失去自己最老的和最好的朋友。」(馬克思和恩格斯，1974：314) 
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出版社‧﹞

7.Manfred Kliem. 1977. Friedrich Engels: 

Dokumente seines Lebens, 1820-1895. 

Leipzig: Verlag Philipp Reclam jun.

﹝中譯本：曼：克利姆‧1986‧《恩格斯文献传

记》‧中央编译局‧译‧长沙：湖南人民出版社

‧﹞

8.Frank E. Maneul. 1995. A Requiem for Karl 

Marx. Cambridge, MA.: Harvard University 
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Press.

﹝中譯本：曼鈕爾‧2000‧《馬克思安魂曲：思想

巨人的光與影》‧蔡淑雯‧譯‧台北：究竟出版

社‧﹞

9.Maximilien Rubel.1980. Marx: Life and Works. 

Tr. by Mary Bottomore. London: Macmillan.

10.Robert C. Tucker. 1978. The Marx-Engels 

Reader. 2nd Edition. New York: W. W. Norton. 

Pp. xv-xviii.

11.Francis Wheen. 1999. Karl Marx. London: 

Fourth Estate.

﹝中譯本：惠蔭‧2001‧《資本主義的先知－馬克

思》‧洪儀真和何明修‧合譯‧夏傳位‧核譯‧

台北：時報出版‧﹞

12.中共中央马克思恩格斯列宁斯大林著作编译局

‧1982‧《摩尔与将军：回忆马克思恩格斯》

‧北京：人民出版社‧

13.中共中央马克思恩格斯列宁斯大林著作编译局

‧1976‧《马克思恩格斯生平事业年表》‧北

京：人民出版社‧

14.楊碧川和石文傑‧1981‧《遠流活用歷史手

冊》‧台北：遠流出版社‧

15.钟少华‧2000‧《词语的知惠─清末百科辞书

条目选》‧贵阳：贵州教育出版社‧

由孫中興老師參考上述引文內容，整理
為表格，並翻譯成中文。依據著作權法
第 46、52、65條合理使用。

15-

16

【馬克思】喀爾 Marx, Karl 
(1818-1883)

德國社會學家，創設工藝會之始
祖。幼承父業，襲律法於柏林…
…平民者，生此羨余之值也。故
天下惟工人為最貴云。氏著有
《資本論》，至今為學校中，社

引用自
钟少华‧2000‧《词语的知惠─清末
百科辞书条目选》‧贵阳：贵州教育出
版社‧頁 200
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。
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會學課本。(鍾少華，2000：
200)

16 馬克思與恩格斯原生家庭表格

由孫中興老師閱讀各版本的馬克思及恩
格斯資料，自行排版、繪製而成的表
格。採取創用 CC「姓名標示－非商業
性－相同方式分享」臺灣 3.0 版授權釋
出。

16 馬克思與恩格斯結婚家庭（同居
家庭）表格

由孫中興老師閱讀各版本的馬克思及恩
格斯資料，自行排版、繪製而成的表
格。採取創用 CC「姓名標示－非商業
性－相同方式分享」臺灣 3.0 版授權釋
出。

17

1842 年初次見面，馬克思以為
恩格斯是敵方陣營的人，所以對
恩格斯的態度不好﹝此乃根據
Terrell Carver 的推測(Terrell 
Carver, 1983: 25)﹞

由孫中興老師翻譯自
Terrel Carver. 1983. Marx & Engels: 
The Intellectual Relationship. 
Sussex: Wheatsheaf Books. Pp. 25.
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

17

馬克思私生子的疑案及其始末 
(Manuel, 1995: 40-1) 
1 首先由Werner Blumberg 的
書揭露此事

2 證據是留存在阿姆斯特丹的
國際社會史研究所的一封打字
複寫的信﹝無原件﹞，是
Louise Freyberger 於 1989 年
9 月 2 日和 4 日寫給 August 
Bebel 的信中，提到 1895 年
恩格斯在死前的病榻上親口告
訴她的。

3 1851 年 6 月 23 日馬克思家的
女僕Helen Demuth 生下一男
嬰，取名 Frederick 
Demuth，然後送人撫養

由孫中興老師翻譯自
Frank E. Maneul. 1995. A Requiem 
for Karl Marx. Cambridge, MA.: 
Harvard University Press.Pp.40-41
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/tw/
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19

女僕－海倫‧德穆特 (Helene 
or Helena Demuth, 
1/1/1823(Draper, 1896: 55 作
1820，但是墓碑上作 1823)-
11/4/1890)

由孫中興老師翻譯自
Hal Draper. 1986. The Marx-Engels 
Cyclopedia. Vol. III. The Marx-
Engels Glossary. New York: 
Schocken Books.Pp.55
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

19-

20

次女－勞拉 (Laura Marx 
Lafargue, 1845-1911)
1866 年(Giroud, 1993: 209；
Draper, 1986: 137作 1868 年)8
月 6 日當時 21 歲(Giroud, 1993:
163誤作 19 歲)

引用自
Franoise Giroud〔紀荷〕‧
(1992)1993‧《馬克思背後的女人》
‧蔡燁譯‧臺北：時報文化‧頁
163&209
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

20

三女－愛琳娜‧馬克思－艾威林
( Eleanor Marx Aveling, 1855-
1898)；
綽號：杜西 (Tussy)  〔因為和
Pussy押韻〕
曾經愛上法國人普羅斯佩‧奧利
維埃‧黎薩加雷(Prosper 
Olivier Lissagaray)……並威脅
愛琳娜要洩露弗里德里希‧德穆
特是馬克思私生子的秘密，勒索
錢財。(Giroud, 1993: 203)。

引用自
Franoise Giroud〔紀荷〕‧
(1992)1993‧《馬克思背後的女人》
‧蔡燁譯‧臺北：時報文化‧頁 203.
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

20

1898 年 4 月 3 日氫氰酸中毒自
殺，享年 43 歲 (Giroud, 1993: 
120誤作 42 歲)〔「根據未經證
實的一種說法，是艾威林本人在
藥房裏買毒藥的，他藉口要擺脫
一條狗。這是一條狗。」 
(Giroud, 1993: 203)〕

引用自
Franoise Giroud〔紀荷〕‧
(1992)1993‧《馬克思背後的女人》
‧蔡燁譯‧臺北：時報文化‧頁
120&203.
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

20 私生子－弗里德里希‧德穆特 
(Frederick Lewis Demuth, 
6/23/1851-1929)

引用自
1. Franoise Giroud〔紀荷〕‧
(1992)1993‧《馬克思背後的女人》
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暱稱：弗雷迪 (Freddy)
馬克思和女僕海倫‧德穆特於
1851 年 6 月 23 日所生，但由
恩格斯出面認養……有的說法
認為 Samuel Moore亦知情 
(Giroud, 1993: 199-200)，但在
現有文獻中無法證實 (Draper, 
1986: 55)。

‧蔡燁譯‧臺北：時報文化‧頁 199-
200.
2. Hal Draper. 1986. The Marx-
Engels Cyclopedia. Vol. III. The 
Marx-Engels Glossary. New York: 
Schocken Books.Pp.55
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

20-

21

出生後即交由人領養，在倫敦的
工人階級環境中長大，推測是姓
Lewis 的工人家庭 (Draper, 
1986: 55)。

由孫中興老師翻譯自
Hal Draper. 1986. The Marx-Engels 
Cyclopedia. Vol. III. The Marx-
Engels Glossary. New York: 
Schocken Books.Pp.55
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

21
馬克思和燕妮的信「後來不幸大
半被他們的一個女兒勞拉
(Laura)毀掉了。」(Giroud, 
1993: 27)

引用自
Franoise Giroud〔紀荷〕‧
(1992)1993‧《馬克思背後的女人》
‧蔡燁譯‧臺北：時報文化‧頁 27
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

21

1836 年 10 月中至 11 月初馬克
思寫了兩部《愛之書》，兩部書
的獻辭都是「獻給我所傾慕的、
永遠愛戀的燕妮‧馮‧威斯特華
倫」(馬克思和恩格斯，1982: 
391-484; 1995: 467-590)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.391-484
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

21

1843 年 6 月 12 日兩人正式結
婚。婚約中有三項條款：
「一、凡不受下列個條專項限
制的財產應屬未來夫妻的共同
財產……因此，這些債務應與
共同財產無關。」(馬克思和恩
格斯, 1982: 908)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.908
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。
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22

「請向我親愛的好燕妮致意！她
的來信我已經看了十二遍，每一
遍都發現引人入勝的新東西。這
是一封在一切方面包括文體在內
我能想像的出自一位婦女之手的
最好的信。」(馬克思和恩格斯, 
1982: 19)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.19
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

22 「小野豬」、「我的小野豬」
(馬克思和恩格斯, 1982: 900)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.900
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

22
「親愛的，我的唯一的人兒」、
「我的親愛的」(馬克思和恩格
斯, 1982: 902)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.902
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

22

「我的親愛的、善良的、唯一的
心上人」、「我親愛的小卡
爾」；「親愛的、唯一的、可愛
的小野豬，我的親人。」(馬克
思和恩格斯, 1982: 903, 906)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.903.906
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

22
「你對於我的愛情和忠誠的懷疑
傷害了我。」(馬克思和恩格斯, 
1982: 891)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.891
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。
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22

「姑娘的愛情和男子的愛情不
同，也必然不同。當然，姑娘能
給予男子的，無保留地永遠地給
予的是，除了她的愛情和她自
己、她這個人之外，再沒有別的
了。在一般情況下，姑娘應在男
子的愛情中得到充份的滿足，她
應當在男子的愛情中忘卻其他的
一切。」(馬克思和恩格斯, 
1982: 892)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.892
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

22

「唉，卡爾，我的悲哀在於，那
種會使任何一個別的姑娘狂喜的
東西、即你的美麗、感人而熾熱
的激情、你的娓娓動聽的愛情詞
句、你的富有幻想力的動人心絃
的作品……我無法盡情陶醉在你
的愛情裏，因為我覺得它再也得
不到保證了。」(馬克思和恩格
斯, 1982: 892)

23

「親愛的，從接到你的上一封信
起，我就一直很苦悶，因為怕你
會由於我的緣故而捲入紛爭，隨
後會去決鬥……我想，那時我便
能記錄下你的全部奇異的絕妙的
思想，成為一個真正對你有用的
人。」(馬克思和恩格斯, 1982: 
893)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.893
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

23

「我並不是不承認其他人的優秀
品德，並不認為你是舉世無雙的
……在任何事情上都從來都是白
璧無疵的，可是，你仍然不信任
我。」(馬克思和恩格斯, 1982: 
893-4)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.893-4
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。
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23

「不，我的整個生命，我全身心
都浸透著對你的思念……當你緊
緊地熱情擁抱我的時候，由於害
怕和激動，我的呼吸都停止
了。」(馬克思和恩格斯, 1982: 
894)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.894
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

23

「啊，我的心上人，你還記得
嗎，你第一次這樣看了我一眼，
然後急忙把目光移開，然後又看
了我一眼，而我也是這樣，最
後，我們的目光相遇了，我們長
久而深情地互相注視著，竟至沒
有力量把目光移開！」(馬克思
和恩格斯, 1982: 895)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.895
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

23

「寄給你飛吻。飛吻呀，你飛
吧，飛吧，飛到我的卡爾身邊，
熱烈地貼在他的唇上，就像我此
刻把你給他送出時這樣熱烈，這
樣誠摯，然後，可別做啞吧的愛
情使者，請將愛情悄悄告訴你的
那些親愛柔情的話語，輕輕地告
訴他。請你把一切都向他傾訴，
哦，不，給你的女主人留下一點
吧。」(馬克思和恩格斯, 1982: 
902)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.902
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

23-

24

「我已看不見你的身影，只有你
的形象出現在我的心上，它栩栩
如生，這樣的忠誠，天使般溫柔
和美，沐浴在愛的偉大與智慧的
光芒之中……那在半睡半醒中渡
過的時光，我的親愛的，那時你
是多麼可愛，多麼好，多麼寬
容，多麼快樂！」(馬克思和恩
格斯, 1982: 903)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.903
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。
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24

「咳，你這個調皮鬼，我要把這
些從你身上驅逐掉。在輪船上老
是這樣，這類荒唐的旅行我要立
刻在社會公約、在我們的婚約上
提出禁止，任何反常越軌的行為
都要受到嚴厲的懲處。類似的情
況每此都要算，要逐一登記。每
一次都要讓你贖罪，我將制定另
一種最痛苦的、類似民法的婚姻
法。我一定要得到你！」(馬克
思和恩格斯, 1982: 906)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.906
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

24

「自從夏娃陷入罪惡、犯了過失
以來，我們便注定是被動的。我
們的命運就是等待、期望、忍耐
和受難。人們可以信賴我們做的
事至多是織襪子、管鑰匙，超過
這一切則全是邪惡的。」(馬克
思和恩格斯, 1982: 904)

引用自
馬克思和恩格斯‧1982‧《马克思恩
格斯全集》‧第 40卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.904
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

24-

25

〈思念－致燕妮〉

燕妮，任它物換星移、天旋地
轉，
你永遠是我心中的藍天和太陽，
任世人懷著敵意對我誹謗中傷，
燕妮，只要你屬於我，我終將使
他們成為敗將。
……
你自己就是這思念的化身，
思念二字難表達一腔衷腸，
熾熱的深情無法用言詞訴說，
這熱情將在我心中越燒越旺。

(馬克思和恩格斯, 1995: 481-
482)

引用自
馬克思和恩格斯‧1995‧《马克思恩
格斯全集》‧第 1卷‧中共中央马克思
恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.481-482
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。
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25

「誰也不是被迫結婚的，但是任
何人只要結了婚，那他就得服從
婚姻法。結婚的人既不是在創
造，也不是在發明婚姻，正如游
泳者不是在發明水和重力的本性
和規律一樣。所以，婚姻不能聽
從結婚者的任性，相反，結婚者
的任性應該服從婚姻。」(馬克
思和恩格斯，1956: 183; 1995: 
347)

引用自
馬克思和恩格斯‧1995‧《马克思恩
格斯全集》‧第 1卷‧中共中央马克思
恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.347
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

25-

26

「一切的倫理的關係，按其概念
來說，都是不可解除的，如果以
這些關係的真實性作為前提，那
就更容易使人相信了……
不言而喻，既不是立法者的任
性，也不是私人的任性，而是只
有事物的本質才能決定，某一婚
姻是否已經死亡；因為大家知
道，宣告死亡取決於事實，而不
取決於當事人的願望。」(馬克
思和恩格斯，1956: 184; 1995: 
348)

引用自
馬克思和恩格斯‧1995‧《马克思恩
格斯全集》‧第 1卷‧中共中央马克思
恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.348
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

26-

27

「親愛的拉法格：
請允許我向您提出以下幾點意
見：
(1)如果您想繼續維持您同我女
兒的關係，您就應當放棄您那一
套“求愛”方式
……
(4)我希望這封信是我們兩人之
間的秘密。」(馬克思和恩格
斯，1972：520-522)

引用自
马克思和恩格斯‧1972‧《马克思恩
格斯全集》‧第 31卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.520-522
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

28 恩格斯在 1863 年 1 月 7 日給馬
克思的信中說：
「這個可憐的姑娘是以她的整個

引用自
馬克思和恩格斯‧1974‧《马克思恩
格斯全集》‧第 30卷‧中共中央马克
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心靈愛著我的。」(馬克思和恩
格斯，1974：308)

思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民出版社‧Pp.308
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

28

1892 年恩格斯在給尤莉婭‧倍
倍爾的信中提到：
「我的妻子也是一個地地道道的
血統的愛爾蘭無產者，她對本階
級的天賦的熱愛，對我是無比珍
貴的，在關鍵時刻，這種敢情給
我的支持，比起“有教養的”、
“多愁善感的”資產階級小姐的
細膩和小聰明可能給予的總要多
些。」(馬克思和恩格
斯，1972b：299)

引用自
馬克思和恩格斯‧1972b‧《马克思恩
格斯全集》‧第 38卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民出版社‧Pp.299
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

28 人類發展階段與婚姻形式表格

由孫中興老師整理成表格自
1. Karl Marx und Friedrich Engels. 

1952. Ausgewählte Schriften in
zwei Bänden. Bd. 2. Ed. By 
Marx-Engels-Lenin-Instituts, 
Moskau. Berlin: Dietz 
Verlag.Pp.247

2. 馬克思和恩格斯‧1972a‧《马克思
恩格斯选集》‧ 4卷‧中共中央马
克思恩格斯列宁斯大林著作编译局
译‧北京：人民出版社‧Pp.70-
71

依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

29 「只要現代的生產關係一消滅，
那麼從這種關係中產生出來的公
妻制，即正式的和非正式的娼妓
制，自然就會隨之而消滅。」
(馬克思和恩格斯，1958：487)

引用自
馬克思和恩格斯‧1958‧《马克思恩
格斯全集》‧第 4卷‧中共中央马克思
恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民出版社‧Pp.487
依據著作權法第 46、52、65條合理使
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用。

29

「結婚的充份自由，只有在消滅
了資本主義生產和它所造成的財
產關係，從而把今日對選擇配偶
還有巨大影響的一切派生的經濟
考慮消除以後，才能普遍實現。
到那時後，除了相互的愛慕之
外，就再也不會有別的動機
了。」 
Marx & Engels (1952: 254; 
1968: 516); 馬克思和恩格斯 
(1972a, 第四卷: 78 )

引用自
馬克思和恩格斯‧1972a‧《马克思恩
格斯选集》‧ 4卷‧中共中央马克思恩
格斯列宁斯大林著作编译局译‧北京：
人民出版社‧Pp.78
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

29

「第二十一個問題：共產主義制
度對家庭將產生甚麼影響？
答：兩性間的關係將成為僅僅和
當事人有官而社會勿需干涉的私
事。這一點之所以能實現，是由
於廢除私有制和社會負責教育兒
童的結果……賣淫是以私有制為
基礎的，他將隨著私有制的消滅
而消失。因此，共產主義組織並
不實行公妻制，正好相反，它要
消滅公妻制。」
(馬克思和恩格斯，1958: 373)

引用自
馬克思和恩格斯‧1958‧《马克思恩
格斯全集》‧第 4卷‧中共中央马克思
恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民出版社‧Pp.373
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

30

「資產者原來是把自己的妻子僅
僅當作一種生產工具看待的。他
們聽說生產工具將要公共使用，
自然就不能不聯想到婦女也會遭
遇到同樣的命運。
……
資產階級的婚姻實際上是公妻
制。」(馬克思和恩格
斯，1958：486-487)

引用自
馬克思和恩格斯‧1958‧《马克思恩
格斯全集》‧第 4卷‧中共中央马克思
恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民出版社‧Pp.486-487
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

30 「賄賂替代了暴力壓迫，金錢替
代了刀劍，成為社會權力的第一

引用自
馬克思和恩格斯‧1972a‧《马克思恩
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槓桿。初夜權從封建領主手中轉
到了資產階級工廠主的手中。賣
淫增加到了前所未聞的程度。婚
姻本身和以前一樣仍然是法律承
認的賣淫的形式，是賣淫的官方
外衣，並且還以不勝枚舉的通姦
作為補充。」

Marx & Engels (1952: 128; 
1968: 402);馬克思和恩格斯
(1972a, 第三卷: 408)

格斯选集》‧ 4卷‧中共中央马克思恩
格斯列宁斯大林著作编译局译‧北京：
人民出版社‧Pp.408
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

30-

31

「他們的道德被他們的勞動條件
破壞了。逼切煤礦工人的過度疲
勞必然會促使他們酗酒……
它破壞了家庭，使婦女完全失去
了履行母親的義務和料理家務的
可能。」(馬克思和恩格
斯，1957：539)

引用自
马克思和恩格斯‧1957‧《马克思恩
格斯全集》‧第 2卷‧中共中央马克思
恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民出版社‧Pp.539
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

31

「現代的性愛 
(Geschlectsliebe; sex love)，
同單純的性欲 (geschlechtes 
Verlangen; sexual desire)，同
古代的愛 (Eros)，是根本不同的
……最後，對於性交關係的評
價，產生一種新的道德標準，不
僅要問：它是結婚的還是私通
的，而且要問：是不是由於愛
情，由於相互的愛而發生的？」
Marx & Engels (1952: 249-250; 
1968: 512); 馬克思和恩格斯
(1972a, 第四卷: 73)

引用自
馬克思和恩格斯‧1972a‧《马克思恩
格斯选集》‧ 4卷‧中共中央马克思恩
格斯列宁斯大林著作编译局译‧北京：
人民出版社‧Pp.73
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

31-

32

「我絲毫沒有改變將近三十年來
所持的觀點，這你是知道的。假
如事變需要我這樣做，我就不僅
會保衛它，而且在其他方面也會
履行自己的義務，對此你也不應

引用自
恩格斯‧1985‧《恩格斯家書集》‧
北京：人民出版社‧頁 183
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。
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該覺得突然。我要是不這樣做，
你到應該為我感到羞愧。即使馬
克思不在這裡或者甚至根本沒有
他，情況也不會有絲毫改變。所
以，歸罪於他是很不公平的。並
且我還記得，以前馬克思的親屬
曾經斷言，似乎是我把他帶壞
了。」(恩格斯，1985：183)

32

「可以轉告艾米爾‧布蘭克，馬
克思不需要我的錢。不過，我倒
要看一看，如果我向他提出馬克
思要用他的錢，艾米爾‧布蘭克
會是一副什麼樣的面孔。」(恩
格斯，1985：185)

引用自
恩格斯‧1985‧《恩格斯家書集》‧
北京：人民出版社‧頁 185
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

32

「我不能否認在和馬克思合作的
四十年前和四十年間，我對於這
個理論〔孫按－歷史唯物論〕的
基礎，並不是沒有獨立的貢獻，
尤其是在我們兩人合作期間……
馬克思是個天才，我們其他人頂
多只是有才華而已。沒有他，這
個理論將不會是今天這個樣子。
因此，理所當然地應該冠上他的
名字。」
Marx & Engels (1952: 399, 1*; 
1968: 618, *); 馬克思和恩格斯 
(1972a, 第四卷：238, n1)

引用自
馬克思和恩格斯‧1972a‧《马克思恩
格斯选集》‧ 4卷‧中共中央马克思恩
格斯列宁斯大林著作编译局译‧北京：
人民出版社‧Pp.238
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

32 「我在戀愛。」(馬克思與恩格
斯，1972: 10)

引用自
马克思和恩格斯‧1972‧《马克思恩
格斯全集》‧第 31卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.10
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。
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32

「我的戀愛可悲地結束了。別讓
我作無料的解釋了吧，反正已經
無法挽回了，而這樣的事也夠我
受了。」(馬克思與恩格
斯，1972: 17)

引用自
马克思和恩格斯‧1972‧《马克思恩
格斯全集》‧第 31卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民‧Pp.17
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

33

「親愛的摩爾：
瑪麗去世了，昨天晚上她很早就
去睡了，當莉希在夜間十二點不
到準備上床的時候，她已經死
了。非常突然：不是心臟病就是
腦溢血。今天早晨我才知道，星
期一晚上她還是好好的。我無法
向你說出我現在的心情。這個可
憐的姑娘是以她的整個心靈愛著
我的。」(馬克思和恩格
斯，1974：308)

引用自
馬克思和恩格斯‧1974‧《马克思恩
格斯全集》‧第 30卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民出版社‧Pp.308
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

33

「關於瑪麗的噩耗使我感到極為
意外，也極為震驚。她非常善
良、機智，而且又是那樣眷戀
你。」(馬克思和恩格
斯，1974：308)

33

「你自然明白，這次我自己的不
幸和你對此的冷冰冰的態度，使
我完全不可能早些給你回信。
我的一切朋友，包括相識的傭人
在內，在這種使我極其悲痛的時
刻對我表示的同情和友誼，都超
出了我的預料。而你卻認為這個
時刻正是表現你那冷靜思維方式
的卓越性的時機。那就聽便
吧！」(馬克思和恩格
斯，1974：310)

引用自
馬克思和恩格斯‧1974‧《马克思恩
格斯全集》‧第 30卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民出版社‧Pp.310
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。
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「在給你回信以前，我想還是稍
微等一等為好。一方面是你的情
況，另一方面是我的情況，都妨
礙我們“冷靜地”考慮問題……
在這樣的情況下，我通常只有靠
犬儒主義來解救。還特別把我氣
得要死的是，我妻子還以為我沒
有完全如實地把真情告訴你。」
(馬克思和恩格斯，1974：312)

引用自
馬克思和恩格斯‧1974‧《马克思恩
格斯全集》‧第 30卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民出版社‧Pp.312
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。

34

「對你的坦率，我表示感謝。你
自己也明白，前次的來信給我造
成了怎樣的印象。同一個女人在
一起生活了這樣久，她的死不能
不使我深為悲慟。我感到，我僅
餘的一點青春已經同她一起埋葬
掉了。我接到你的信時，她還沒
有下葬。應該告訴你，這封信在
整整一個星期裡始終在我的腦際
盤旋，沒法把它忘掉。不過不要
緊，你最近的這封信已經把前一
封信所留下的印象消除了，而且
我感到高興的是，我沒有在失去
瑪麗的同時再失去自己最老的和
最好的朋友。」(馬克思和恩格
斯，1974：314)

引用自
馬克思和恩格斯‧1974‧《马克思恩
格斯全集》‧第 30卷‧中共中央马克
思恩格斯列宁斯大林著作编译局译‧北
京：人民出版社‧Pp.314
依據著作權法第 46、52、65條合理使
用。
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